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Nr. 164 VAN DE HEER HAPPART No 164 DE M. HAPPART

Art. 3 Art. 3

Paragraaf 1 van dit artikel aanvullen met een 13o,
luidende:

Compléter le § 1er de cet article par un 13o, libellé
comme suit :

«13o Vouwgeweren boven kaliber 20.» «13o Les fusils pliants d’un calibre supérieur à
20.»

Verantwoording Justification

De huidige wetgeving voorziet in het verbod op het voorhanden
hebben van vouwgeweren met kalibers 12, 16 en 20, om de voor
de hand liggende reden dat het wapens zijn die het stropen bevor-
deren.

La législation actuelle a prévu l’interdiction de posséder des
fusils pliants des calibres 12, 16 et 20 pour la raison évidente que
ce sont des armes qui facilitent le braconnage.

Naar het 7o van dit artikel verwijzen is niet voldoende, aange-
zien het verbod op vouwgeweren boven kaliber 20 er niet duide-
lijk vermeld staat.

Se référer au point 7o de cet article n’est pas suffisant car
l’interdiction des fusils pliants d’un calibre supérieur à 20 n’y est
pas claire.

Hoe kan men bepalen dat het dragen van een wapen niet of
minder zichtbaar wordt gemaakt?

Comment ira-t-on interpréter la façon d’en rendre le port invisi-
ble ou moins visible?

Zie: Voir :
Stukken van de Senaat: Documents du Sénat:

2-1158 - 2001/2002: 2-1158 - 2001/2002:

Nr. 1: Wetsvoorstel van de heer Dubié c.s. No 1: Proposition de loi de M. Dubié et consorts.
Nrs. 2 en 3: Amendementen. Nos 2 et 3 : Amendements.

2-1158 - 2002/2003: 2-1158 - 2002/2003:

Nrs. 4 tot 8 : Amendementen. Nos 4 à 8: Amendements.
Nr. 9 : Verslag. No 9: Rapport.
Nrs. 10 tot 12: Amendementen. Nos 10 à 12: Amendements.
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Nr. 165 VAN DE HEER HAPPART No 165 DE M. HAPPART

Art. 3 Art. 3

Paragraaf 1 van dit artikel aanvullen met een 14o,
luidende:

Compléter le § 1er de cet article par un 14o, libellé
comme suit :

«14o werpmessen.» «14o Les couteaux à lancer.»

Verantwoording Justification

Het koninklijk besluit van 30 januari 1961 (Belgisch Staatsblad
van 8 februari 1961) deelt dat soort messen in bij de verboden
wapens.

L’arrêté royal du 30 janvier 1961 (Moniteur belge du 8 février
1961) a classé ce genre de couteaux parmi les armes prohibées.

Wat is het belang voor particulieren, behalve bij professioneel
gebruik (circus), dat ze zich zouden trainen in het werpen van
messen?

Il n’y a pas d’intérêt, sauf en cas d’utilisation professionnelle
(cirques), pour des particuliers de s’entraıˆner au lancement de
couteaux.

Om elke foutieve interpretatie te voorkomen, moet bij de defi-
nities van artikel 2 van het wetsvoorstel worden vermeld dat het
gaat om messen die zo zijn uitgebalanceerd dat men ze nauwkeu-
rig kan werpen.

Pour éviter toute mauvaise interprétation il faudrait préciser
dans les définitions à l’article 2 de la proposition de loi qu’il s’agit
d’engins dont l’équilibrage permet de lancement avec précision.

Nr. 166 VAN DE HEER HAPPART No 166 DE M. HAPPART

Art. 3 Art. 3

Paragraaf 1 van dit artikel aanvullen met een 15o,
luidende:

Compléter le § 1er de cet article par un 15o, libellé
comme suit :

«15o nunchaku’s.» «15o Les nunchaku.»

Verantwoording Justification

Deze korte vlegels, die het koninklijk besluit van 9 augustus
1980 (Belgisch Staatsblad van 1 oktober 1980) bij de verboden
wapens indeelt, zijn afkomstig uit het oosten en worden als bij-
zonder gevaarlijk beschouwd. Twintig jaar later zijn ze plots niet
meer gevaarlijk. Zijn er dan ondertussen belangwekkende nieuwe
gegevens opgedoken?

Ces engins classés arme prohibée par l’arrêté royal du 9 août
1980 (Moniteur belge du 1er octobre 1980) qui ont trouvé leur
origine en orient ont été considérés particulièrement dangereux et,
à moins qu’il n’y ait eu d’autres éléments qui entrent en ligne de
compte, maintenant après plus de 20 ans ils ne sont soudainement
plus dangereux.

Ook artikel 2 moet worden aangevuld met de vermelding dat
het gaat om vlegels bestaande uit twee korte, harde staven, waar-
van de uiteinden veelal verbonden zijn door een kettinkje.

Il faudrait aussi compléter l’article 2 avec la précision qu’il
s’agit de fléaux formés de deux tiges courtes et rigides dont les
extrémités sont généralement reliées par une chaıˆne.

Nr. 167 VAN DE HEER HAPPART No 167 DE M. HAPPART

Art. 3 Art. 3

Paragraaf 1 van dit artikel aanvullen met een 16o,
luidende:

Compléter le § 1er de cet article par un 16o, libellé
comme suit :

«16o werpsterren.» «16o Les étoiles à lancer.»

Verantwoording Justification

Bij de huidige stand van de wetgeving zijn werpsterren (een
wapen afkomstig uit het oosten) verboden. Het koninklijk besluit
van 17 april 1989 (Belgisch Staatsblad van 28 april 1989) heeft er
zo over beslist.

Sous la législation en vigueur, les étoiles à lancer (arme
d’origine orientale) sont prohibées. L’arrêté royal du 17 avril 1989
(Moniteur belge du 28 avril 1989) en a décidé ainsi.

Naar het zich laat aanzien is er niets veranderd in verband met
het slechte gebruik van dit wapen. Daarom lijkt het aangewezen
dat wapen op te nemen in de lijst van verboden wapens.

Comme l’on peut supposer qu’il n’y a rien de changé en ce qui
concerne la mauvaise utilisation de cet engin, il semble opportun
de le mentionner dans la liste des armes prohibées.
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De definitie ervan moet ook in artikel 2 komen te staan. Te ver-
melden is, dat het om een stuk metaal in de vorm van een ster gaat,
dat soms in de hand kan worden verborgen en dat ook
«shuriken» wordt genoemd.

Il faudrait également en reprendre la définition à l’article 2 et
préciser qu’il s’agit d’un morceau de métal découpé en forme
d’étoile, pouvant parfois être dissimulé dans une main, et égale-
ment appelé «shuriken».

Nr. 168 VAN DE HEER HAPPART No 168 DE M. HAPPART

Art. 3 Art. 3

Paragraaf 1 van dit artikel aanvullen met een 17o,
luidende:

Compléter le § 1er de cet article par un 17o, libellé
comme suit :

«17o katapulten.» «17o Les frondes.»

Verantwoording Justification

Katapulten zijn bij de verboden wapens ingedeeld bij konink-
lijk besluit van 9 augustus 1983 (Belgisch Staatsblad van 30 april
1983) omdat ze als zeer gevaarlijk worden beschouwd.

Classés par arrêté royal du 9 août 1983 (Moniteur belge du
30 avril 1983) ces engins ont été prohibés, ayant été considérés
particulièrement dangereux.

Om niet alle katapulten te verbieden, heeft men een beperking
inzake energie ingesteld : de overgebrachte kinetische energie mag
niet hoger zijn dan 2,1582 joule.

Afin de ne pas interdire toutes les frondes on a fixé une limite en
énergie. Cette énergie maximale ne peut dépasser 2,1582 joules.

Uiteraard is het zeer de vraag hoe dat te meten is, vooral omdat
energie berekend wordt in een combinatie van snelheid en gewicht
van het projectiel.

Inutile de préciser que l’on peut se demander comment on va
mesurer cela. D’autant plus que l’énergie se calcule en combinant
la vitesse et le poids du projectile.

Een kind oefent een kleinere trekkracht uit op de elastiek dan
een volwassene en het gewicht van het projectiel is variabel (een
kersenpit weegt minder dan een kei).

L’élastique ne peut être tiré avec la même force par un enfant
que par un adulte; le poids du projectile est variable (un noyau de
cerise est moins lourd qu’un caillou).

Uiteindelijk is het onmogelijk de energie van dergelijk voor-
werp te meten. Het is maar goed dat het verbod erop geschrapt
werd.

Finalement, il est impossible de mesurer l’énergie que peut
produire pareil engin et est-il heureux que l’on ait rayé la prohibi-
tion qui pèse sur cet engin.

Nr. 169 VAN DE HEER HAPPART No 169 DE M. HAPPART

Art. 11 Art. 11

Het 2o van dit artikel vervangen als volgt : Remplacer le 2o de cet article comme suit :

«2o houders van een sportschutterslicentie, die
wapens die specifiek voor het sportschieten zijn ont-
worpen en waarvan de lijst wordt vastgesteld door de
minister van Justitie, op voorstel van de schuttersbon-
den, erkend door de overheden die voor sport
bevoegd zijn, en de daarbij horende munitie voorhan-
den mogen hebben, op voorwaarde dat hun strafrech-
telijke antecedenten, hun kennis van de wapenwetge-
ving en hun geschiktheid om veilig een vuurwapen te
hanteren vooraf zijn nagegaan;»

«2o aux titulaires d’une licence de tireur sportif
pouvant détenir des armes conçues spécifiquement
pour le tir sportif et dont la liste est arrêtée par le mi-
nistre de la Justice, sur proposition des fédérations de
tir reconnues par les autorités ayant le sport dans leurs
attributions, ainsi que les munitions y afférentes, à
condition que leurs antécédents pénaux, leur connais-
sance de la législation sur les armes et leur aptitude de
manipuler une arme à feu en sécurité aient été vérifiés
au préalable;»

Verantwoording Justification

Het sportschieten wordt gereglementeerd door sportverenigin-
gen die op hun beurt internationale reglementen terzake moeten
naleven.

Le sport du tir est réglé par des associations sportives qui, à leur
tour, doivent suivre des règlements internationaux en la matière.

De nationale overheden kennen die reglementen goed. Ces règlements sont bien connus par les autorités nationales.

De geldigheid ervan moet dus worden erkend en de toepassing
ervan mag niet onmogelijk worden gemaakt bij ministerie¨le
beslissing.

Il faut donc admettre leur validité et ne pas rendre leur applica-
tion impossible par une décision ministérielle.
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Dit artikel kan dus anders worden geı¨nterpreteerd al naarge-
lang de zittende minister van Justitie het sportschieten al dan niet
gunstig gezind is.

Cet article pourra donc être différemment interprété pour
autant que l’on ait un ministre de la Justice favorable ou défavora-
ble au sport du tir.

Dat is geen goed uitgangspunt om wetten op te stellen. Ce qui n’est guère une bonne base législative.

Bovendien slaat men met het begrip «vuurwapens die uitslui-
tend voor het sportschieten zijn ontworpen» de plank helemaal
mis. In werkelijkheid is geen enkel wapen ergens uitsluitend voor
ontworpen.

Par ailleurs, la notion d’armes à feu conçues exclusivement
pour le tir sportif est une aberration. Rien n’est réellement exclu-
sif.

Kan men de handgreep van een verweerwapen trouwens niet
gebruiken om een spijker in de muur te slaan?

Ne pourrait-on pas utiliser la poignée d’une arme de défense
pour frapper un clou dans un mur?

Het lijkt beter te vermelden dat het moet gaan om een wapen
dat specifiek voor het sportschieten is ontworpen.

La mention qu’il faut que ce soit une arme conçue spécifique-
ment paraıˆt nettement plus indiquée.

We moeten voorkomen dat wetteksten zo worden
geı̈nterpreteerd dat ze een einde maken aan een wijd verbreide
sportactiviteit.

Nous devons éviter que des textes de loi soient interprétés pour
mettre fin à une activité sportive fort pratiquée.

Jean-Marie HAPPART.

Nr. 170 VAN DE HEER MONFILS No 170 DE M. MONFILS

Art. 32 Art. 32

In dit artikel na de woorden «De Koning» , de
woorden «, na advies van de Adviesraad,» invoegen.

À l’article 32, ajouter après les mots «Le Roi» les
mots «, après avis du Conseil consultatif».

Philippe MONFILS.

Nr. 171 VAN DE REGERING No 171 DU GOUVERNEMENT

Art. 2 Art. 2

Het 10o aanvullen met de woorden «, of een door
de minister van Justitie erkend document afgeleverd
in een andere Staat;»

Compléter le 10o par les mots «, ou un document
reconnu par le ministre de la Justice, délivré dans un
autre État;»

Verantwoording Justification

Dit amendement beoogt een betere oplossing te geven dan het
amendement nr. 139 van de heer Happart (zie aldaar).

Le présent amendement vise à donner une meilleure solution
que l’amendement no 139 de M. Happart (voir l’amendement
visé).

Nr. 172 VAN DE REGERING No 172 DU GOUVERNEMENT

Art. 3 Art. 3

In § 1, 3o, van dit artikel, de woorden
«automatische vuurwapens,» invoegen tussen het
woord «zoals» en het woord «lanceertoestellen».

Dans le § 1er, 3o, de cet article, insérer les mots «les
armes à feu automatiques,» entre les mots «tel que»
et les mots «les lanceurs».

Verantwoording Justification

Het verbod op automatische vuurwapens, dat enigszins verbor-
gen stond in artikel 18, 10o, hoort in deze opsomming thuis. Door
ze bij de militaire wapens onder te brengen, kunnen ze dankzij
artikel 27, § 3, wel nog worden voorhanden gehouden door
erkende verzamelaars en musea.

L’interdiction des armes à feu automatiques, qui était quelque
peu cachée dans l’article 18, 10o, a sa place dans cette énuméra-
tion. En les classifiant parmi les armes militaires, elles peuvent
toujours être détenues par des collectionneurs et musées agréés
grâce à l’article 27, § 3.
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Nr. 173 VAN DE REGERING No 173 DU GOUVERNEMENT

Art. 3 Art. 3

Paragraaf 2, 1o, vervangen als volgt : Remplacer le § 2, 1o, comme suit :

«1o de niet-vuurwapens en de namaakwapens
waarvoor geen bijzondere regeling geldt, de namaak-
wapens uitgevoerd in een felle kleur zodat geen ver-
warring kan ontstaan met echte wapens, en de minia-
tuurwapens die geen projectielen kunnen afschieten,
niet geschikt zijn voor verwonding of bedreiging van
personen en die niet kunnen worden verward met
echte wapens;»

«1o les armes non à feu et les armes factices non
soumises à une réglementation spéciale, les armes
factices réalisées en une couleur vive de sorte
qu’aucune confusion n’est possible avec de vraies
armes, et les armes miniatures ne tirant pas de projec-
tiles, n’étant pas conçues pour blesser ou menacer des
personnes et ne pouvant pas être confondues avec de
vraies armes;»

Verantwoording Justification

Dit amendement beoogt de amendementen 155 en 156 van de
heren Monfils en Happart te vervangen en geeft aan het door hen
aangevoerde probleem een technisch en juridisch adequatere op-
lossing (zie aldaar).

Le présent amendement vise à remplacer les amendements 155
et 156 de MM. Monfils et Happart et donne au problème avancé
par eux une solution techniquement et juridiquement plus
adéquate (voir les amendements visés).

Nr. 174 VAN DE REGERING No 174 DU GOUVERNEMENT

Art. 18 Art. 18

Het 10o van dit artikel doen vervallen. Supprimer le 10o de cet article.

Verantwoording Justification

Zie de verantwoording amendement nr. 173. Voir la justification de l’amendement no 173.

De minister van Justitie, Le ministre de la Justice,

Marc VERWILGHEN.

G01060 — E. Guyot, n. v., Brussel


